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CÔNG BỐ THÔNG TIN TRÊN CỔNG THÔNG TIN ĐIỆN TỬ CỦA  

ỦY BAN CHỨNG KHOÁN NHÀ NƯỚC VÀ SỞ GIAO DỊCH CHỨNG KHOÁN HÀ NỘI/ 

INFORMATION DISCLOSURE ON THE ELECTRONIC PORTAL OF THE STATE 

SECURITIES COMMISSION AND THE HANOI STOCK EXCHANGE 

Kính gửi: - Ủy ban Chứng khoán Nhà nước 

                                                      - Sở Giao dịch chứng khoán Hà Nội. 

To:          - The State Securities Commission 

         - The Hanoi Stock Exchange 

Tên tổ chức/Name of Organization: Tổng công ty Cổ phần Điện tử và Tin học Việt Nam. 

Mã chứng khoán/Stock code: VEC 

Trụ sở chính/ Head office: Số 15 Trần Hưng Đạo, phường Cửa Nam, Hà Nội. 

Văn phòng tại Hà Nội/Office in Hanoi: Tầng 11, Tòa nhà MIPEC số 229 Tây Sơn, phường Kim Liên, 

Hà Nội. 

Điện thoại/ Phone:      024 38256404   Fax:   024 38264786 

Người thực hiện công bố thông tin/ Person responsible for the announcement: Ông Giáp Minh Trung  

Chức vụ/Position: Phó Tổng giám đốc/Executive Vice President. 

Loại thông tin công bố/Type of information announced:  

     Định kỳ/Preriodic          Bất thường/ Extraordinary     24h             Theo yêu cầu/As request 

(công ty đánh dấu X vào mục cần công bố/ the company marks X in the required announcement) 

 Nội dung thông tin công bố/Content of the announced information: 

Căn cứ Tờ trình số 027/TTr-TCKT/2026 đã được phê duyệt ngày 11/02/2026. 

Based on Proposal No. 027/TTr-TCKT/2026, which was approved on February 11, 2026. 

1. Công bố thông tin về việc ký kết Hợp đồng vay vốn giữa Tổng công ty Cổ phần Điện tử và 

Tin học Việt Nam với Công ty cổ phần Dịch vụ và Thương mại Thế hệ mới. 

1. Announcement regarding the signing of a loan agreement between Vietnam Electronics and 

Informatics Joint Stock Corporation and New Generation Services And Trading Joint Stock Company. 

2. Nội dung chủ yếu của giao dịch như sau: Tổng công ty Cổ phần Điện tử và Tin học Việt Nam 

cho Công ty cổ phần Dịch vụ và Thương mại Thế hệ mới vay vốn: 

+ Tổng giá trị giao dịch 190 tỷ đồng (giá trị giao dịch này lớn hơn 15% Tổng tài sản của Tổng 

công ty căn cứ vào Báo cáo tài chính 6 tháng gần nhất theo quy định tại Khoản 2 Điều 120 Luật Chứng 

khoán 2019, khoản 5 Điều 293 Nghị định 155/2020/NĐ-CP) 

+ Đối tượng thực hiện ký kết Hợp đồng, giao dịch: Công ty cổ phần Dịch vụ và Thương mại 

Thế hệ mới. 

+ Ngày ký Hợp đồng: 11/02/2026. 

2. The main contents of the transaction are as follows: Vietnam Electronics and Informatics Joint 

Stock Corporation provides a loan to New Generation Services And Trading Joint Stock Company 
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+ Total transaction value: VND 190 billion (this transaction value is greater than 15% of the 

Corporation's total assets based on the most recent 6-month financial statements, as stipulated in 

Clause 2, Article 120 of the Securities Law 2019, and Clause 5, Article 293 of Decree 155/2020/ND-

CP). 

+ Contract and transaction signatory: New Generation Services And Trading Joint Stock 

Company. 

+ Contract Signing Date: February 11, 2026 

  3. Thời hạn cho vay: 3 tháng 

3. Loan term: 3 months 

4. Lãi suất: Lãi suất cho vay áp dụng là 6,7%/năm. 

4. Interest rate: The applicable lending interest rate is 6.7% per year. 

 Chúng tôi xin cam kết các thông tin công bố trên đây là đúng sự thật và hoàn toàn chịu trách nhiệm 

trước pháp luật về nội dung các thông tin đã công bố/We hereby declare that the information published above 

is true and accurate, and we assume full legal responsibility for the content of the published information.  

 

 


		2026-02-24T10:55:44+0700
	TỔNG CÔNG TY CỔ PHẦN ĐiỆN TỬ VÀ TIN HỌC VIỆT NAM
	I am the author of this document




